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Du liebe Zeit! Wieso hatte man mir das sagen kénnen, mégen, diirfen, sollen? Ich bin ja der
treuste Freund der deutschen Sprache!

Mark Twain, Die Schrecken der deutschen Sprache

Good gracious! How come | could, should, might, ought to have been told about that? | am
the most faithful friend of the German language!

Mark Twain, The horrors of the German language
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	Good gracious! How come I could, should, might, ought to have been told about that? I am the most faithful friend of the German language!��                                                                         Mark Twain, The horrors of the German language��哎呀，真是的！怎么会是我、怎么可能是我、怎么非得是我来听他们的那些理由呢？我可是德语最忠实的朋友呢！��                                                                                                        马克·吐温——德语的可怕之处
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Good gracious! How come I could, should, might, ought to have been told about that? I am the most faithful friend of the German language!

                                                                         Mark Twain, The horrors of the German language

哎呀，真是的！怎么会是我、怎么可能是我、怎么非得是我来听他们的那些理由呢？我可是德语最忠实的朋友呢！

                                                                                                        马克·吐温——德语的可怕之处



Du liebe Zeit! Wieso hätte man mir das sagen können, mögen, dürfen, sollen? Ich bin ja der treuste Freund der deutschen Sprache! 



Mark Twain, Die Schrecken der deutschen Sprache
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